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(Déposée par M.Tant)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La nouvelle loi communale régit toutes les commu-
nes de la même manière. Les élections générales ont
lieu de plein droit tous les six ans, le deuxième di-
manche d'octobre, sur l'ensemble du territoire natio-
nal.

Le mandat d'un échevin est en principe de six ans.
Ce principe s'applique encore plus strictement dans
les communes où les échevins sont élus directement
par le corps électoral communal. Dans la pratique,
toutes sortes d'accords sont toutefois conclus en vue
de déroger à ce principe, ce qui donne lieu à de
nombreuses contestations.

La démission d'un échevin est soumise à une con-
dition substantielle en ce qui concerne la forme: elle
doit toujours être donnée par écrit (article 22, pre-
mier alinéa, de la nouvelle loi communale). Une dé-
mission donnée verbalement doit absolument être
considérée comme nulle et non avenue. La démission
doit d'ailleurs aussi être donnée de son propre chef
par l'intéressé même.

Le conseil communal prend connaissance de la
démission et fait indiquer au procès-verbal qu'il en a

1'" 1 Première session de la législature na 48.
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(Ingediend door de heer Tant)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De nieuwe gemeentewet organiseert aIle gemeen-
ten op dezelfde wijze. De algemene verkiezingen heb-
ben over het he le land van rechtswege plaats om de
zesjaar, op de tweede zondag van oktober.

Het mandaat van een schepen duurt in principe
zes jaar. Dit principe geldt in nog sterkere mate in
die gemeenten waar de schepenen rechtstreeks geko-
zen worden door de gemeenteraadskiezers. In de
praktijk worden echter allerlei praktische afspraken
gemaakt om van dit principe af te wijken. Dit geeft
aanleiding tot talrijke betwistingen.

Voor het indienen van het ontslag van een schepen
geldt als substantiële vormvereiste dat het ontslag
steeds schriftelijk moet worden ingediend (arti-
kel 22, eerste lid, van de nieuwe gemeentewet>. Een
mondeling gegeven ontslag moet absoluut nietig en
onbestaand beschouwd worden. Het ontslag moet
trouwens ook vrijwillig door de betrokkene zelf wor-
den ingediend.

De gemeenteraad neemt kennis van het ontslag en
laat van deze kennisneming melding maken in de

(*) Eerste zitting van de 48" zittingsperiode.
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pris connaissance. Si le conseil communal s'abstient
ou refuse de prendre acte de la démission, l'échevin
concerné a la faculté de se pourvoir devant la députa-
tion permanente.

Tant que le conseil n'a pas pris connaissance de la
démission et n'a pas fait indiquer au procès-verbal
qu'il en a pris connaissance, la remise de la démis-
sion est l'expression de la volonté unilatérale de
l'échevin, sur laquelle il peut encore revenir unilaté-
ralement.

Dès que le procès-verbal fait état de ce que le
conseil a pris connaissance de la remise de la démis-
sion, celle-cidevient un acte public et exécutoire qui
ne peut être annulé par la seule volonté de l'échevin
démissionnaire.

La révocation de la démission n'est jusqu'à présent
soumise à aucune condition de forme. Afin d'éviter
des contestations, il convient que la loi prévoie les
conditions de forme requises.

En cas de contestations au sujet de la démission ou
de son retrait, l'échevin concerné peut se pourvoir
devant la députation permanente (article 22, deuxiè-
me alinéa, de la nouvelle loi communale - arti-
cle 75, deuxième alinéa, de la loi électorale commu-
nale - article 1û4bis de la loi provinciale -
arrêté royal du 17 septembre 1987).

Il convient de protéger les échevins en exercice en
établissant des règles formelles pour la révocation ou
le retrait d'une démission qui a été donnée.

PROPOSITION DE LOI

Article unique

Le premier alinéa de l'article 22 de la nouvelle loi
communale est complété comme suit:

« Le conseil communal doit être avisé par écrit de
la révocation ou du retrait éventuel de la démission
avant qu'il ne prenne connaissance de celle-ci en
séance. »

3 mars 1992.
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notulen. AIs de gemeenteraad zich onthoudt of wei-
gert akte te nemen van het ontslag heeft de betrok-
ken schepen de mogelijkheid beroep in te stellen bij
de bestendige deputatie.

Zolang de raad geen kennis heeft genomenvan het
ontslag en el' geen melding van heeft laten maken in
de notulen, blijft de indiening van het ontslag een
eenzijdige wilsuiting van de schepen, die hij nog
eenzijdig kan intrekken.

Vanaf het ogenblik dat in de notulen melding is
gemaakt van de kennisneming door de raad van het
ingediende ontslag, wordt het echter eenopenbare en
bovendien uitvoerbare handeling die niet kan wor-
den ingetrokken doorde enkele wil van de ontslagge-
vende schepen.

De herroeping van het ontslag is vooraIsnog niet
aan vormvereisten onderworpen. Om betwistingen
te vermijden moet de wet de nodige vormvereisten
voorschrijven.

Bij betwistingen over het ontsIag of de intrekking
kan de betrokken schepen beroep instellen bij de
bestendige deputatie (artikel 22, tweede lid, van de
nieuwe gemeentewet - artikel 75, tweede lid, van
de gemeentekieswet - artikel 1Û4bis van de pro-
vinciewet - koninklijk besluit van 17 september
1987).

De zittende schepenen moeten beschermd worden
door te voorzien in een formele regeling voor herroe-
ping ofintrekking van een gegeven ontslag.

P.TANT

WETSVOORSTEL

Enig artikel

Het eerste lid van artikel 22 van de nieuwe ge-
meentewet wordt aangevuld aIs voIgt :

« De eventuele herroeping of intrekking van het
ontsIag moet schriftelijk ter kennis worden gebracht
van de gemeenteraad vôér deze ter zitting van het
ontslag kennis neemt. »

3 maart 1992.
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